Retainer Agreement №______ 
	Moscow 
	«____» _________________ 200___ 


1. 
 Parties of the agreement 
The parties of the agreement: 
1.1. 
 The Client: ________________________________________________________, address: __________________________________________________________, represented by _____________________________________________________, acting on the basis of ________________________________________________ 
1.2. 
 The Attorney: Advocates of “Jurinflot International Law Firm”, allocated in 34 Marksistskaya street, Moscow, 109147, Russia. (further referred to as - the Advocate, Advocates or the Attorney, depending on the context), presented by managing partner Valery Mandriouc, acting the basis of the power of attorney. 
2. 
 The Subject of the agreement. Rights and duties of the parties
2.1. 
 The client entrusts the Attorney with the task of providing legal assistance and provision of legal services (further referred to as - legal assistance) with respect to the following matter _________________________________________________ ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________, including the performance of various actions in connection to the matter. Conducting the matter is consigned by the Managing Partner to one, several or all Attorneys, depending on the circumstances of the matter, and opinion of the Client. 
Legal assistance is provided by the Attorney to the Client or the person approved by the Client to act on his behalf, in case if the Client cannot personally conclude the agreement. Before the Client approves the person who acts on his behalf, the latter is considered to be acting in another person’s interest.
2.2. When carrying out the assignment the Attorney undertakes and aspires to provide protection of interests of the Client in the best possible way, using his/her special knowledge in the field of jurisprudence and status of an advocate; applying for this purpose such measures of care, foresight and effort which can usually be demanded from an advocate carrying out such assignments. The Attorney takes into account that he/she is in special trust relationship with the Client. 
2.3. 
 The Attorney, acts on the basis of the present agreement and advises the Client on the questions which arise in connection with the matter (dispute), determines the list of necessary documents for conducting the matter, studies normative materials, judicial practice and professional literature, consults with experts and specialists, prepares appropriate materials for the fulfillment of the contract, coordinates with the Client the position and suppositive actions when carrying out the assignment. 
When carrying out assignments of the Client, the Attorney operates in the name and on behalf of the Client on the basis of this agreement, and in necessary cases on the basis of a warrant. The rights and duties under transactions and other, legally significant actions accomplished by the Attorney arise directly for the Client and do not demand additional perfection.
If necessary the Client gives the Attorney notarially certified (and in essential cases - legalized or certified by an apostille) power of attorney in which the volume of the Attorneys rights are determined.
2.4. 
 The data which became known to the Attorney when providing legal assistance, is the Attorneys legal professional secret, and is not a subject of disclosure without the consent of the Client. 
2.5. 
 The Client presents the Attorney with all data known to him/her in connection with the assignment, presents information; original documents and materials concerning the fulfillment of the duties specified in the present agreement, and also renders all other necessary assistance to the Attorney for the fulfillment of this contract.
2.6. 
 The Client informs the Attorney and provides all data which is required in cases provided by anti money-laundering legislation.
2.7. 
 The Attorney does not guarantee, and the Client has no right to demand a guarantee of achievement of a desirable result. At the same time, the Attorney makes effort and uses all lawful ways and methods for achieving the desirable result for the Client. 
2.8. 
 When executing the assignment provided by the contract the Attorney has the right to enlist an assistant (a trainee, an adviser) an advocate, and with the consent of the Client other advocate (other advocates). 
2.9. 
 The Contract is considered to be conducted from the moment of receiving the specified fee (or part of the fee) on the Attorneys account.
3. 
 The Price of the contract 
3.1. 
 The Rate of premium on the legal assistance is __________________________ for one business hour (value added tax is not imposed). 
Payment is made by transfer of fees to the bank account of the Attorney or by making payments in cash to the cash-desk of the Attorney in accordance with the invoices. 
Payment in advance shall be___________________________________________ 
3.2. 
 The Client undertakes to compensate direct costs induced by providing legal assistance according to present agreement, including charges of specialists, experts, and other charges preliminary approved by the Client. By the agreement of parties payment of the specified charges can be made from the sum paid-in by the Client as a premium. 
3.3. 
 Traveling expenses in case of departure of the Attorney to another location shall be compensated as follows. Charges on hiring accommodation (hotel accommodation) shall be compensated de-facto. The payment for booking places in hotels, registration and the issue of visas, passports, vouchers, invitations and other analogous documents, consular, airport fees, fares for air, railway, water and motor transport (journey to place of destination and backwards), charges for traveling to a station, port, airport, insurance payments, payment for early sale of tickets, charges for using bedding are compensated in full, de-facto. 
3.4. 
 Extra expenses for the stay outside of permanent place of residence (daily allowances) are compensated at a rate of 1500-00 roubles per day in the business trip on the territory of the Russian Federation and 75-00 US Dollars for the stay outside of the Russian Federation. 
3.5. 
 At achievement of the desired result consisting in_________________________ ____________________________________________________________________________________________________________________________________ the Client in shall make an additional payment of__________________________ 
4. 
 Fulfillment of the agreement. Dissolution of the agreement. Responsibility of the parties.
4.1. 
 The Advocate is obliged to execute the given assignment according to the Clients directions given within the scope of legislation in force. The Advocate has the right to recede from these directions if according to the circumstances of the matter it is necessary and in the interests of the Client and if the Advocate could not make a preliminary request or has not received a timely answer to from the Client. 
4.2. 
 The Advocate also is obliged: 
4.2.1. 
 To inform the Client on the progress of the assignment; 
4.2.2. 
 To keep legal professional secret - any data concerning the legal assistance provided to the Client.
4.3. 
 The Client is obliged: 
4.3.1. 
 To provide necessary assistance in the fulfillment of the assignment provided by the contract and to provide the required means depending on the matter;
4.3.2. 
 To accept without delay all performed assignments according to the present agreement; 
4.4. 
 The Contract is considered fulfilled after having provided the legal assistance specified in item 2.1 of the present contract. By the request of the Client the Attorney presents a written report on the carried out assignment.
4.5. 
 The agreement can be terminated at any time by consent of the parties, having determined the size of payment for the work performed by the Attorney. 
4.6. 
 The Client has the right to terminate the contract by single-side refusal at any time without an explanation of the reasons, having directed a written message to the Attorney. 
The Attorney in this case receives a part of the premium proportionally to the preformed work and compensation of all undergone expenses and at the consent of the Client receives premium in full. The residual part of the advance payment is returned to the Client.
4.7. 
 The stoppage of payments by the Client for work performed by the Attorney (in case if the stage-by-stage payment is agreed) testifies a single-side termination of the agreement by the Client. The attorney has the right to stop performing work agreed in the agreement and to keep the available documents until full payment of premium is made and all expenses are compensated.
4.8. 
 The Attorney has the right to terminate the agreement in case of Client’s refusal to pay for work performed; if during the fulfillment of the agreement illegality of demands of the Client are revealed and also, if the performance of such demands will contradict to requirements established by law to or by Advocate’s Community.
4.9. 
 In case of impossibility of fulfillment of the agreement by the Attorney for a valid reason (long business trip, long illness, the termination or suspension of advocate’s status) the Managing Partner of the Attorney, with the consent of the Client, consigns the fulfillment of the agreement to another Advocate. At disagreement of the Client on transfer of the assignment to another Advocate, the contract is terminated. The residual part of payment is returned to the Client

4.10. 
 The payment of premium or compensation of undergone expenses shall be made by the Client to the Attorney not later that the tenth calendar day from the day of invoicing. Payment shall be made either by transfer or in cash. In case if the original of the invoice cannot be handed over to the Client, the invoice is sent by fax or email with the subsequent direction of the original. In case if payment is delayed an eight per cent (8%) annual interest rate is charged if the invoice is in US dollars and twelve per cent (12%) annual interest if the invoice is in Russian roubles.

4.11. 
 The Agreement can be terminated according to other circumstances provided by law or the Agreement.
4.12. 
 The Attorney is liable for improper execution of his duties in case of fault. The limit of liability shall be no more than the premium paid by the Client.

 4.13. 
 Arisen disagreements shall be resolved by joint discussion of the Parties with possible participation of the Managing Partner of the Attorney. In case of failure to reach an agreement, the dispute shall be solved as provided by law. 
5. 
 Additional conditions
5.1. 
 The Lawyer starts fulfilling the agreement not later ____________________________________________ after receiving the agreed fee onto the account of the Attorney. 
5.2. 
 At increase in originally declared volume of a legal assistance, the Parties shall agree to increase the premium. 
5.3. 
 Upon termination of the present agreement the Client can receive all the materials in connection to the matter. Otherwise they are shall be destroyed after a year of storage. 
5.4. 
 Any changes and additions to the present agreement are valid, if they are accomplished in writing and signed by the authorized representatives of the Parties. 
6. 
 Requisites 

	The Client


	The Attorney

Jurinflot International Law Office

	Legal Address: 
	
	Legal Address: 
	34 Marxistskaya str.

Moscow

109147

Russia

	Postal Address:
	
	Postal Address:
	 Russia, 109147, Moscow p.o.60

	Tel:
	
	Tel:
	 +7 495 7925701

	Fax:
	
	Fax:
	+7 495 7925700

	Email:
	
	Email:
	jurin@jurinflot.ru

	URL:
	
	URL:
	http://www.jurinflot.ru


Signatures of the parties
The Client 
 The Attorney 
